Book 1.]

The pupzl or apple, or the image that n seen
reflected in the black, ( )cs AA,T, or uL..a\ X,
of the eye. (AA, T,K.) Whence the saying,

U—-;j;; :,o:’i;)sl,s[ﬂewdearertome
than the apple of my eye; a saying common 1n
the present day, with the substitution of uL..a\
for 5‘;’;] (TA.) = A generous, or noble, (ISk
T,) or a clever, an ingenious, or an accomplished,
or a well-bred, or an elegant, (M, K,) and a light,
an active, or a sprightly, (M,) lord, master, chc'ef,
or personage: (ISk, T, M, K:) fem. with §
(IKh, TA.) — Also, (AA,T,8,* [but I ﬁnd 1t

only in one of three copies of the §,]) or ¥ fesbr,

and '.t.vtg, (K,) the last from the M, (TA, [but
it is not in the M as transcribed in the TT,]) A
learned man (AA,T,8,K) who teaches; (AA,

T;) but the teaching of others is not a condition
requlred in the application of the epithet; (TA ;)
like ),.J.:).u (8 [in which this last word is evi-
dently given as a syn.: but i in the K it is given
to show the form, only, of .,,!5,!] ) == Also The
body of a locust, (K,) without the head and legs.
(TA.) —And, accord. to the K, The hkead, or
uppermoat part of a vessel in which [the collyrium
ralled] Ja.b i3 kept : but it will appear, m art.
La that this is [perhaps] a mistranscription for § ,.a,.a
(TA.)
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U‘k"t" Of, or belonging to, or relating to, Juh
[i. e. Babel), a place [well knomwn] in ElIrdk:
it is an epithet applied to enchantment, [which is
said to have been there taught by two fallen
angels, Héroot and Méroot, (see the Kur ii. 96,)]
and to wine. (S,XK, TA.) — And hence, (TA,)
Pouon [and, accord. to the CK, mine;] as also
\ 2,1.;9 (X, TA.) = 1In the ongmal language
of the place above mentioned, UL,;U! is & name of

LS)':"" [The planet Jupiter]. (TA.)
i:\al;: see above.

ek

. ’,;t; [from the Persian u,.gtg Chamomile; or
chamomile-flowcers : both called by these names
in the present day]: a certain herb, of several
different colours ; yellow.flowered, and white-
Slowered, and purple,, ﬂomered (Avicenna [Ibn-
Seend] i. 139:) 4. q. ul,..:! (8, Msb, K, all in
art. gmd:) i.e. the (ylem3! is the sty with the
Persians : (Msb in that art.:) or the flower of the
Oles3t: (8 in art. LopS:) or of the yellow
Olgan3t, (TA in art. o,3,) when it has become
dry: (8, TA, both in art. _o)3:) a well-known
Slower, of great utility, (K, TA,) or of which the
oil is of great utility: (CK:) commonly knorwn
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in El-Y emonv-by the name of _e3ee [8pp. J..a,z.;,
because of its pleasant odour, or its medical pro-
perties]. (TA.)

ok

é{;, also pronounced él;, without », (IAar, S,
Msb, K,) but the former alone is mentioned by
Th in the Fs, and is the chaste word, (TA,)
arabicized, from the Persian Wy, (8,) 4 sort, or
. | species, (8, K) of food, or viands. (8.) Hence
the saying, l.\-.b b.’tg Slalt Ja.-l [Make thou
the sorts, or species, of food, or viands, to be one
sort, or species]: (S, K:) occurring in a trad., in
which it is without », in each case, accord. to
IDrst: several different sorts of food being brought
to ’Omar, he asked respectmg them, and 1t was
said, [They are] CL&.« and tlg)) and Cb.a,i..,l ;
whereupon he ordered that the bowls should be
brought, and their contents were emptied into
one; he saying the words above. (Marginal note
in a copy of the 8.) IKh says that a man would
bnng vanous sorts [of food], and one would say,

l..\-.\, ‘a.l‘! \,.L-.l [(Make thou them to be one

sort]. (TA.) Thepl.is [\—!‘a-\g, as shown above,
as though the smg were 304", and] tl,gl (Msb,

TA) ety ol ofd L1 Sl s [likewise]
a saying of 'Omar, (Msb, TA,) meaning [I will
assuredly make the people all of them, to be] one
body or assemblage ; Cb signifying a state of
assembling, or collecting together : (Kz, TA:) or
[of] one uniform way or mode or manner, (Msb,

TA,) as El-Fihree says in the Expos. of the
Fs, on the authority of ISd in the book entitled
El’Awees; (TA;) i. e., in respect of g-iﬁs or
allowances (Msb:) accord. to IAgr, it is from
Cb or CQ slgmfymg a ungform line of road.

(TA.) You say also, .\-b Cb VM\ The people
are [as] one thing. (TA.) And Cl,n )c‘ o )
They are [in one and the same, or] in an equal,
ora umform, case. (K.) And b.lg )3\9! Ja.-.
|..\-!, He made the speech, or language, to be
[umform, or] qf one mode, or manner. (TA.)
And toaty b et 13a Jaat Make thou this
thing to be [uniform, or] of one wagy or mode, or
manner. (I8k.) And !..\-.\, Wl )o’j! Ja.-\
Make thou the affair, or case, [uniform, or] one
uniform thing. (Fr.)

Olassb
ul-»sh, [or u‘h-‘ﬂh commonly pronounced
in the present day ul..ulg and ulq..a.:..q and
ulq..’.&,_d, from the Persian ull)_\b] a word of
well-known meaning, often mentioned by the
author of the K, [in explaining the words w\
and :5.;; and J&e and .;.;;,] but not in its proper

place in the lexicon. (TA.) [It signifies The
solanum melongena, mad-apple, or egg- plant both

the black, distinguished by the epithet _\,..,l and

the mwhite, distinguished by the epithet u;,.‘ﬂ
And the solanum lycopersicum, or solanum Aethi-
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opwum, also called love-apple, and sso by the

”.d)

Arabs, v—J\ Clu and golden apple, ) t
and tomato; and distinguished from the former
. 1-04%
species by the epithet joai, and by the appellation
P . i PPy
b3 Glas3l] — [ $0)3 Sas36 Xanthium.]
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1,4, (8, M,K,) aor. =, (M, K,) He sunk, or
dug, (8, M, K,) a well; (§,M;) as also')l.al
(M, K.) — Also, aor. as above, 1nf n. )l'v, He
dug a [kollow such as is termed] 5 o),.:, (AZ,8,M))

in which to cook. (AZ,8.)emAlso, (T,8, M,
K,) aor. as above, (M, K,) and so the inf. n.;
(M ;) and ')t:ﬂ; (T,8,M,K;) He kid, or con-
cealed, a thing: (T, M, K:) and ke stored it, or
laid it up, for a time of need. (T, S, K ) Hence
a hollow dug in t.he ground is termed o) ’g (T )
= You say also, l).& )L.;l (T, M,X,) and o)b
(M, K,) He did good beforehand : (T, M, K:) or,
accord. to some, he, as it were, did good beforehand
Jor himself, having laid it up, or concealed it, for
himself: (T,TA:) so says El-Umawee: or ke
laid up for himself in store concealed good: (TA:)
or he did good concealedly: (M,K :) and 251
signifies the same. (T, TA.)

4. L:')u )Ll He made, or he assigned, or ap-

pointed, (Jza-,) for such a one, a well. (K )
8 see 1, in three places

ﬂ (T,8, M, &c.) and ),:, (Msb,) of the fem.
gender, (S, M, Msb, X)) and V3, 3 (M ) A mwell:
(M, TA:) plL (of pauc., S, Msb) )5.-| (S M,
Msb, K) and (by transposition, Fr, Msb) ﬂ\ (Fr,
Msb, K) and )U- and (by transposmon, Yaakoob
T, S, M) )bl and (of mult., §, Msb) )Lq (T, 8,

o ot

M, Msb, K;) and pl of pauc, [of ﬂ] 2\
(Msb.) The dxm.ls'o).a,.g (Msb.)

.01

8y A hollow, or hole, dug in the ground (AZ
8, M, K,) in which to cook ; also called o)! (AZ,
8:) or (M) a place in which fire is l:ghted M,
K.) [See 1.]mmmSee also &%y

:}:p see)q ==and see § OM
3,4,;: see ,@.

et (1,8, M, K) and Y554 and Y555 (M, K)
A thing stored, or laid up, for a time of need.
T, 5,3, %)

)Q, (T, TA, and so in some copies of the K,) or

)U (as in other copies of the K, and so in the
CK,) the latter formed by transposition, and the
former [said to have been] not heard, (M,) 4
well-sinker, or well-digger. (T, M, K.)

&
)l,n i.q. )l.g [whlch see in art. ,ﬂ, and )l.g] pl

[of pauc.] ),,ﬂ and [of muit.] j,,.g and UH
(X.) 1J holds that the 1 is substituted for 1, and
that it remams in 381 and 4% like as is the

case in _\L,p! [in which the (¢ is substituted for o
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